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				این برگ همسنجی شدهاست.
چند نکته مربوط به صوت شناسی

الف – قلب و تحریف کلمات عربی

اغلب کلمات عربی مورد استعمال در لهجهٔ محلی بصورت مخصوصی نرمش یافته یا قلب و تحریف میشود. در مثالهای زیر، بعنوان مثال در اغلب موارد (ع) یا افتادهاست یا بصورت (ه) در آمده.


	دعوا	 	دهوا	 	مزرعه	 	مزرعا kozra-á

	صاف		صو		ساعت		ساهت

	صرفه		صفره		قطع امید		قته میت


ب – تبدیل حروف

۱– حروف «غ – ق» در لهجهٔ محلی اغلب بصورت «خ» درمیآید. مثلا در لغات زیر:

تیخ – وخت – چخماخ که بترتیب بجای تیغ – وقت – چخماق بکار میرود.


۲– حرف «ز» در لهجهٔ محلی اغلب بصورت «ج» درمیآید و گاهی


۸۷
 













[image: ]

[image: ]

برگرفته از «https://fa.wikisource.org/w/index.php?title=برگه:Owrazan_-_Jalal_Ale_Ahmad.pdf/۸۵&oldid=180350»


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				آخرینبار در ۱ ژوئیهٔ ۲۰۲۲، ۱۷:۱۵ ویرایش شده است
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    زبانها

	    
	        

	        

	        این صفحه به زبانهای دیگر در دسترس نیست.
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